1911 FIRING PIN & STOP - NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER
FIRING PIN

Super Strong, Sized To Help Prevent Primer Flow & Extraction Problems

Firing Pin is machined to exact tolerances from stainless steel for a tight, precise

fit to prevent primer flow. Separate models for .45 ACP and 9mm/.38 Super, so

you can get the correct weight and size to ensure reliable ignition in your gun with ]

a variety of primers. o, i e

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER FIRING PIN
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM

Product no.: 100003256

Mfr. No.: SP0O090

Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359),9 mm (.355-.356)

Make: 1911

Model: Commander,Government,Officers

Delivery weight: 0.009kg

UPC: 676538249299

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den 1911 Schlagbolzen
&amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super
Schlagbolzen

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den 1911 Schlagbolzen &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Schlagbolzen
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor du mit der
Installation oder Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang und der Verwendung dieses Produkts
beachtet werden.

® Behandle Feuerwaffen immer so, als wéren sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht sind.

® Halte den Schlagbolzen aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

® Uberpriife den Schlagbolzen regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor jeder
Verwendung.

® Verwende den Schlagbolzen nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.

® [agere den Schlagbolzen an einem sicheren Ort, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Versuche nicht, den Schlagbolzen auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verandern.

Stelle sicher, dass der Schlagbolzen gemé&R den bereitgestellten Anweisungen korrekt installiert ist.
Verwende nur die passende Kalibermunition fur deine Feuerwaffe.

Befolge immer die Richtlinien des Herstellers deiner Feuerwaffe fir Wartung und Betrieb.

Wenn du auf Stérungen oder UnregelmaRigkeiten stof3t, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Blichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Entferne den aktuellen Schlagbolzen gemaf den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Installiere vorsichtig den neuen Schlagbolzen und stelle sicher, dass er richtig und sicher sitzt.
Uberpriife die Installation, um zu bestéatigen, dass sie korrekt positioniert ist.

2. Nutzung:

® | ade die Feuerwaffe mit der geeigneten Munition.
® Fihre einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Schlagbolzen korrekt funktioniert.
® Befolge beim Gebrauch der Feuerwaffe immer sichere Handhabungspraktiken.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschadigte oder abgenutzte Schlagbolzen gemaf den &rtlichen Vorschriften.

® Entsorge den Schlagbolzen nicht im regularen Haushaltsmull.

® Ziehe in Betracht, einen ortlichen Waffenhandler oder eine Einrichtung fiir gefahrliche Abfélle zu kontaktieren,
um geeignete Entsorgungsmethoden zu erfahren.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung beziiglich des 1911 Schlagbolzens &amp; Stop Nighthawk
Custom 9mm/.38 Super Schlagbolzens beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner

Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deines 1911 Schlagbolzens
&amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Schlagbolzens gewdhrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
verantwortungsvolle Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for 1911 Firing Pin &amp;
Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read the entire
guide carefully before installation or use.

General Safety Guidelines

Ensure that all safety precautions are followed when handling and using this product.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.

Keep the Firing Pin out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the Firing Pin for any signs of wear or damage before each use.
Use only with compatible firearms as specified in the product description.

Store the Firing Pin in a secure location to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to modify or alter the Firing Pin in any way.

Ensure that the Firing Pin is correctly installed according to the instructions provided.

Use only the appropriate caliber ammunition for your firearm.

Always follow your firearm's manufacturer guidelines for maintenance and operation.

If you experience any malfunctions or irregularities, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the current Firing Pin from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the new Firing Pin, ensuring it is seated properly and securely.
Doublecheck the installation to confirm that it is correctly positioned.

2. Usage:

® | oad the firearm with the appropriate ammunition.
® Conduct a function check to ensure that the Firing Pin operates correctly.
® Always follow safe handling practices while using the firearm.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn Firing Pins in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the Firing Pin in regular household waste.
® Consider contacting a local firearms dealer or a hazardous waste facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38
Super Firing Pin, please refer to the manufacturer’'s contact information provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Firing Pin &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Percussore e
Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super

Introduzione

Grazie per aver scelto il Percussore e Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
I'intera guida prima dell'installazione o dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante la manipolazione e l'uso di questo
prodotto.

Trattare sempre le armi da fuoco come se fossero cariche, anche se si crede che non lo siano.

Tenere il Percussore fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispezionare regolarmente il Percussore per eventuali segni di usura o danni prima di ogni uso.

Utilizzare solo con armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Conservare il Percussore in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Non tentare di modificare o alterare il Percussore in alcun modo.

Assicurarsi che il Percussore sia installato correttamente secondo le istruzioni fornite.

Utilizzare solo munizioni di calibro appropriato per la propria arma da fuoco.

Seguire sempre le linee guida del produttore della propria arma da fuoco per la manutenzione e |l
funzionamento.

® Se si verificano malfunzionamenti o irregolarita, interrompere immediatamente I'uso e consultare un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il Percussore attuale dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Installare con attenzione il nuovo Percussore, assicurandosi che sia posizionato correttamente e in
modo sicuro.

® Controllare nuovamente l'installazione per confermare che sia posizionata correttamente.

2. Uso:

® Caricare lI'arma da fuoco con munizioni appropriate.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il Percussore funzioni correttamente.
® Seguire sempre pratiche di manipolazione sicura durante l'uso dell'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire eventuali Percussori danneggiati o usurati in conformita con le normative locali.
Non smaltire il Percussore nei rifiuti domestici normali.

® Considerare di contattare un rivenditore di armi locale o un impianto di smaltimento di rifiuti pericolosi per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto ulteriore riguardante il Percussore e Stop Nighthawk Custom
9mm/.38 Super, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.



Seguendo queste linee guida, & possibile garantire I'uso sicuro ed efficace del proprio Percussore e Stop Nighthawk
Custom 9mm/.38 Super. Dare sempre priorita alla sicurezza e alle pratiche di manipolazione responsabile delle armi
da fuoco.



Instrukcja bezpieczenstwa dla 1911 FIRING PIN &amp;
STOP NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER FIRING
PIN

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor 1911 FIRING PIN &amp; STOP NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER FIRING PIN.
Niniejsza instrukcja zawiera wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia, ktére zapewnig bezpieczne
uzytkowanie tego produktu. Prosimy o uwazne przeczytanie calej instrukcji przed montazem lub uzyciem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze wszystkie srodki ostroznosci sg przestrzegane podczas obstugi i uzytkowania tego produktu.
Zawsze traktuj bron palng tak, jakby byta zatadowana, nawet jesli uwazasz, ze nie jest.

Trzymaj Firing Pin z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj Firing Pin pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia przed kazdym uzyciem.

Uzywaj wylgcznie z kompatybilnymi broniami, jak okreslono w opisie produktu.

Przechowuj Firing Pin w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostepowi.

Szczegoblne Srodki ostroznosci podczas uzycia

Nie prébuj modyfikowac ani zmienia¢ Firing Pin w jakikolwiek sposob.

Upewnij sig, ze Firing Pin jest prawidtowo zainstalowany zgodnie z podanymi instrukcjami.

Uzywaj tylko odpowiedniej amunicji kal. dla swojej broni.

Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta broni dotyczacych konserwaciji i obstugi.

Jesli doswiadczasz jakichkolwiek usterek lub nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzycia i skonsultuj sie
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

Montaz:

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

® Usun obecny Firing Pin z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

® Ostroznie zainstaluj nowy Firing Pin, upewniajac sie, ze jest prawidtowo i bezpiecznie osadzony.
® SprawdZ ponownie instalacje, aby upewni¢ sie, ze jest prawidtowo umiejscowiona.

Uzytkowanie:

® Zaladuj bron odpowiednia amunicja.
®* Przeprowadz kontrole funkcjonalnosci, aby upewni¢ sie, ze Firing Pin dziata poprawnie.
® Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia sie z bronig podczas jej uzywania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte Firing Pins zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj Firing Pin do zwyklych odpadéw domowych.
®* Rozwaz skontaktowanie sie z lokalnym dealerem broni lub placéwka zajmujaca sie odpadami

niebezpiecznymi w celu uzyskania wtasciwych metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku wszelkich zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy dotyczacej 1911 FIRING PIN
&amp; STOP NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER FIRING PIN, prosimy o zapoznanie sie z informacjami
kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.



Przestrzegajac tych wytycznych, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie swojego 1911 FIRING PIN
&amp; STOP NIGHTHAWK CUSTOM 9MM/.38 SUPER FIRING PIN. Zawsze priorytetuj bezpieczehstwo i
odpowiedzialne praktyki obstugi broni palnej.



Turvaohjeet 1911 Iskulaakerille &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Iskulaakeri

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit 1911 Iskulaakerin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Iskulaakerin. Tama opas
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja suosituksia tdman tuotteen turvalliseen kayttéén. Lue koko opas huolellisesti
ennen asennusta tai kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaikki turvallisuusvarotoimet otetaan huomioon téta tuotetta kasiteltdessa ja kaytettdessa.
Kohtele aina tuliaseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka uskoisitkin, etté ne eivat ole.

Pida Iskulaakeri lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista séanndllisesti Iskulaakeri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen jokaista
kayttoa.

Kéayta vain yhteensopivia tuliaseita, kuten tuotteen kuvauksessa on maaritelty.

® Sailyta Iskulaakeri turvallisessa paikassa estdaksesi valtuuttamattoman paasyn.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Ala yrita muokata tai muuttaa Iskulaakeria millaan tavalla.

Varmista, ettd Iskulaakeri on asennettu oikein annettujen ohjeiden mukaan.

Kayta vain oikean kaliiperin ammuksia tuliaseessasi.

Noudata aina tuliaseen valmistajan ohjeita huollossa ja kaytossa.

Jos kohtaat toimintahdiridité tai epatavallisuuksia, lopeta kaytto valittémasti ja ota yhteys péatevaan
asekorjaajaan.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

® Poista nykyinen Iskulaakeri tuliaseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Asenna uusi Iskulaakeri varovasti varmistaen, ettd se on kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.
® Tarkista asennus varmistaaksesi, etté se on oikein sijoitettu.

2. Kaytto:
® | ataa tuliase sopivilla ammuksilla.

® Suyorita toimintatarkastus varmistaaksesi, etta Iskulaakeri toimii oikein.
®* Noudata aina turvallisia kasittelykaytantdja tuliaseen kayton aikana.

Havitysohjeet

® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet Iskulaakerit paikallisten maéraysten mukaisesti.

* Al4 havita Iskulaakeria tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Harkitse paikallisen asekauppiaan tai vaarallisten jatteiden kasittelylaitoksen yhteydenottoa oikeiden
havitysmenetelmien saamiseksi.

Lisatietoja

Turvallisuuskysymyksissa tai lisatuen saamiseksi 1911 Iskulaakerin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super
Iskulaakerin osalta, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa 1911 Iskulaakerin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super
Iskulaakerin turvallisen ja tehokkaan kayton. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuulliset tuliaseiden kasittelykaytannot.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Firing Pin &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. Denna guide
innehaller viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla saker anvandning av denna produkt. Vanligen
I&s hela guiden noggrant innan installation eller anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att alla sakerhetsatgarder f6ljs nar du hanterar och anvander denna produkt.
Behandla alltid skjutvapen som om de ar laddade, &ven om du tror att de inte &r det.

Hall Firing Pin utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet Firing Pin for tecken pa slitage eller skador innan varje anvandning.
Anvand endast med kompatibla skjutvapen enligt produktbeskrivningen.

Forvara Firing Pin pd en séker plats for att forhindra obehorig atkomst.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Forsok inte att modifiera eller &ndra Firing Pin pa nagot satt.

Se till att Firing Pin &r korrekt installerad enligt de angivna instruktionerna.

Anvand endast [Amplig kaliber ammunition for ditt skjutvapen.

Folj alltid tillverkarens riktlinjer for underhall och drift av ditt skjutvapen.

Om du upplever nagra funktionsfel eller oegentligheter, avbryt omedelbart anvandningen och kontakta en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.

® Ta bort den nuvarande Firing Pin fran skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
® |nstallera forsiktigt den nya Firing Pin, och se till att den sitter ordentligt och sékert.
® Kontrollera installationen noggrant for att bekrafta att den ar korrekt placerad.

2. Anvéandning:

® [adda skjutvapnet med lamplig ammunition.
® Genomfor en funktionskontroll for att sékerstélla att Firing Pin fungerar korrekt.
® F0lj alltid sakra hanteringsrutiner ndr du anvander skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella skadade eller slitna Firing Pins i enlighet med lokala foreskrifter.

® Kassera inte Firing Pin i vanlig hushallssopor.

* Overvag att kontakta en lokal vapenhandlare eller en anlaggning for farligt avfall for korrekta
kasseringmetoder.

Kontaktinformation foér vidare support

For frdgor om sakerhet eller ytterligare support angdende 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38
Super Firing Pin, vanligen se tillverkarens kontaktinformation som anges med din produktférpackning.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av din 1911 Firing Pin &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. Prioritera alltid sédkerhet och ansvarsfulla hanteringsrutiner for
skjutvapen.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Firing Pin &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. Tento
priivodce poskytuje dilezité bezpecnostni pokyny a smérnice pro zajisténi bezpeéného pouzivani tohoto produktu.
Pred instalaci nebo pouzitim si prosim peclivé prectéte cely privodce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byly dodrzovany vSechny bezpec€nostni opatfeni pfi manipulaci a pouzivani tohoto produktu.
Vzdy zachéazejte s palnymi zbranémi, jako by byly nabité, i kdyZ se domnivéate, Ze nejsou.

Uchovaveijte Firing Pin mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte Firing Pin na jakékoliv znamky opotfebeni nebo poskozeni pred kazdym pouzitim.
Pouzivejte pouze s kompatibilnimi palnymi zbranémi, jak je uvedeno v popisu produktu.

Ukladejte Firing Pin na bezpecném misté, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

NepokouSejte se Firing Pin jakkoli upravovat nebo meénit.

Zajistéte, aby byl Firing Pin spravné nainstalovan podle poskytnutych pokyn(.

Pouzivejte pouze vhodnou razi munice pro vasi palnou zbrarn.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce vaSi palné zbrané pro Gdrzbu a provoz.

Pokud zaznamenate jakékoliv poruchy nebo nepravidelnosti, okamzité prestarite pouzivat a obratte se na
kvalifikovaného zbrojite.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Instalace:

® Zajistéte, aby byla palna zbran vybita a smérovala bezpecnym smérem.

® Qdstrafite aktualni Firing Pin z palné zbrané podle pokynt vyrobce.

® QOpétovné nainstalujte novy Firing Pin, zajistéte, aby byl spravné a bezpecné usazen.
® Zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili, Ze je spravné umisténa.

2. Pouziti:

® Nalozte palnou zbran vhodnou munici.
® Provedte kontrolu funkénosti, abyste zaijistili, Ze Firing Pin funguje spravné.
® Vzdy dodrzujte bezpec€né praktiky pfi manipulaci s palnou zbrani.

Pokyny pro likvidaci

® | ikvidujte jakékoliv poSkozené nebo opotfebované Firing Pins v souladu s mistnimi pfedpisy.

* Nepokladejte Firing Pin do bézného domaciho odpadu.

® Zvazte kontaktovani mistniho prodejce zbrani nebo zafizeni pro likvidaci nebezpecného odpadu pro spravné
metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpe€nosti nebo dalSi podporu tykajici se 1911 Firing Pin &amp; Stop Nighthawk
Custom 9mm/.38 Super Firing Pin se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené v obalu vaseho
produktu.

DodrZzovanim téchto pokynli miZete zajistit bezpe¢né a efektivni pouzivani vaseho 1911 Firing Pin &amp; Stop
Nighthawk Custom 9mm/.38 Super Firing Pin. Vzdy upfednostiujte bezpe€nost a odpovédné praktiky manipulace s
palnymi zbranémi.



